
Overwegende dat de wet van 17 april 2002 tot invoering van de
werkstraf als autonome straf in correctionele zaken en in politiezaken,
met uitzondering van de artikelen 8, 11 en 12 in werking is getreden op
7 mei 2002, de datum van de bekendmaking in het Belgisch Staatsblad;

Overwegende dat artikel 15 van voormelde wet bepaalt dat de
artikelen 8, 11 en 12 in werking treden op de door de Koning
vastgestelde datum, ten vroegste de eerste dag van de achttiende
maand na de inwerkingtreding van deze wet en ten laatste de eerste
dag van de vierentwintigste maand na de inwerkingtreding van deze
wet;

Overwegende dat de wetgever geen overgangsmaatregelen heeft
voorzien;

Overwegende dat de rechtszekerheid vereist dat de datum van de
inwerkingtreding van de artikelen 8, 11 en 12 zo spoedig als mogelijk
wordt vastgesteld.

Op de voordracht van Onze Minister van Justitie,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. De artikelen 8, 11 en 12 van de wet van 17 april 2002 tot
invoering van de werkstraf als autonome straf in correctionele zaken en
in politiezaken treden in werking op 1 mei 2004.

Art. 2. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 1 mei 2004.

Art. 3. Onze Minister van Justitie is belast met de uitvoering van dit
besluit.

Gegeven te Brussel, 18 juni 2003.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Justitie,
M. VERWILGHEN

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST
SOCIALE ZEKERHEID

[C − 2003/22774]N. 2003 — 2874

7 JULI 2003. — Ministerieel besluit tot wijziging van de lijst gevoegd
bij het koninklijk besluit van 21 december 2001 tot vaststelling van
de procedures, termijnen en voorwaarden inzake de tegemoet-
koming van de verplichte verzekering voor geneeskundige verzor-
ging en uitkeringen in de kosten van farmaceutische specialiteiten

De Minister van Sociale Zaken,

Gelet op de wet betreffende de verplichte verzekering voor genees-
kundige verzorging en uitkeringen, gecoördineerd op 14 juli 1994,
inzonderheid op artikel 35bis, §§ 1 en 2, ingevoegd bij de wet van
10 augustus 2001;

Gelet op het koninklijk besluit van 21 december 2001 tot vaststelling
van de procedures, termijnen en voorwaarden inzake de tegemoet-
koming van de verplichte verzekering voor geneeskundige verzorging
en uitkeringen in de kosten van farmaceutische specialiteiten, zoals tot
op heden gewijzigd;

Gelet op de voorstellen van de Commissie Tegemoetkoming Genees-
middelen, uitgebracht op 6, 13 en 20 mei 2003;

Gelet op de adviezen van de Inspecteur van Financiën;

Gelet op de akkoordbevindingen van Onze Minister van Begroting;

Gelet op de notificaties aan de aanvragers;

Gelet op het verzoek om spoedbehandeling, gemotiveerd door de
omstandigheid dat het besluit de termijnen bepaald in het koninklijk
besluit van 21 december 2001 moet naleven. Deze termijnen werden
bepaald in toepassing van de richtlijn 89/105/EEG van 21 decem-
ber 1988 van de Raad van de Europese Gemeenschappen betreffende de
doorzichtigheid van de maatregelen ter regeling van de prijsstelling
van geneesmiddelen voor menselijk gebruik en de opneming daarvan
in de nationale stelsels van gezondheidszorg;

Considérant que la loi du 17 avril 2002 instaurant la peine de travail
comme peine autonome en matière correctionnelle et de police est
entrée en vigueur le 7 mai 2002, le jour de sa publication au Moniteur
belge , à l’exception des articles 8, 11 et 12;

Considérant que l’article 15 de la loi précitée détermine que les
articles 8, 11 et 12 entrent en vigueur à la date fixée par le Roi et au plus
tôt le premier jour du dix-huitième mois qui suit l’entrée en vigueur de
la présente loi et au plus tard le premier jour du vingt-quatrième mois
qui suit l’entrée en vigueur de la présente loi;

Considérant que le législateur n’a pas prévu des dispositions
transitoires;

Considérant que la sécurité juridique exige que la date de l’entrée en
vigueur des articles 8, 11 et 12 soit fixée aussi vite que possible.

Sur la proposition de Notre Ministre de la Justice,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Les articles 8, 11 et 12 de la loi du 17 avril 2002 instaurant
la peine de travail comme peine autonome en matière correctionnelle et
de police, entrent en vigueur le 1er mai 2004.

Art. 2. Le présent arrêté produit ses effets le 1er mai 2004.

Art. 3. Notre Ministre de la Justice est chargé de l’exécution du
présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 18 juin 2003.

ALBERT

Par le Roi :

Le Ministre de la Justice,
M. VERWILGHEN

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[C − 2003/22774]F. 2003 — 2874

7 JUILLET 2003. — Arrêté ministériel modifiant la liste jointe à
l’arrêté royal du 21 décembre 2001 fixant les procédures, délais et
conditions en matière d’intervention de l’assurance obligatoire
soins de santé et indemnités dans le coût des spécialités pharma-
ceutiques

Le Ministre des Affaires sociales,

Vu la loi relative à l’assurance obligatoire soins de santé et
indemnités, coordonnée le 14 juillet 1994, notamment l’article 35bis,
§§ 1er et 2, insérés par la loi du 10 août 2001;

Vu l’arrêté royal du 21 décembre 2001 fixant les procédures, délais et
conditions en matière d’intervention de l’assurance obligatoire soins de
santé et indemnités dans le coût des spécialités pharmaceutiques, tel
qu’il a été modifié à ce jour;

Vu les propositions de la Commission de Remboursement des
Médicaments, émises les 6, 13 et 20 mai 2003;

Vu les avis émis par l’Inspecteur des Finances;

Vu les accords du Ministre du Budget;

Vu les notifications aux demandeurs;

Vu l’urgence, motivée par la circonstance que l’arrêté doit respecter
les délais prévus à l’arrêté royal du 21 décembre 2001. Ces délais ont été
fixés en application de la directive 89/105/CEE du 21 décembre 1988
du Conseil des Communautés européennes concernant la transparence
des mesures régissant la fixation des prix des médicaments à usage
humain et leur inclusion dans le champ d’application des systèmes
nationaux d’assurance maladie;
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Gelet op advies nr 35.645/1 van de Raad van State, gegeven op
1 juli 2003, met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 2°, van de
gecoördineerde wetten op de Raad van State,

Besluit :

Artikel 1. In de bijlage I van het koninklijk besluit van 21 decem-
ber 2001 tot vaststelling van de procedures, termijnen en voorwaarden
inzake de tegemoetkoming van de verplichte verzekering voor genees-
kundige verzorging en uitkeringen in de kosten van farmaceutische
specialiteiten, worden de volgende wijzigingen aangebracht :

1° in hoofdstuk I, de volgende specialiteiten invoegen :

a) de volgende specialiteiten invoegen :

Vu l’avis n° 35.645/1 du Conseil d’Etat, donné le 1er juillet 2003, en
application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 2°, des lois coordonnées sur
le Conseil d’Etat,

Arrête :

Article 1er. A l’annexe Ire de l’arrêté royal du 21 décembre 2001
fixant les procédures, délais et conditions en matière d’intervention de
l’assurance obligatoire soins de santé et indemnités dans le coût des
spécialités pharmaceutiques, sont apportées les modifications suivan-
tes :

1° au chapitre Ier, insérer les spécialités suivantes :

a) insérer les spécialités suivantes :
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5) een als volgt opgesteld § 263 toevoegen :

§ 263. a) De specialiteit vermeld onder punt g) kan slechts worden
terugbetaald indien zij is toegediend voor de behandeling van een
chronische infectie met Pseudomonas aeruginosa aan een rechthebbende
van 6 jaar of ouder die lijdt aan mucoviscidose en waarvan de ESW niet
lager is dan 25 % of niet hoger is dan 75 % van de theoretische waarde
volgens leeftijd, geslacht en lengte bij de aanvang van de behandeling.

b) De vergoeding is toegestaan voorzover de geneesheer-specialist,
bedoeld in punt d) hierna, er zich toe verbindt om de behandeling te
stoppen als een nieuw plethysmografisch onderzoek uitgevoerd gedu-
rende de 6e maand na de aanvang van de behandeling, aantoont dat de
ESW na behandeling (beste resultaat van 3 proeven) lager is dan de
startwaarde.

c) De terugbetaling is beperkt tot een maximum van 6 dozen van
56 ampullen per periode van 12 maanden.

d) De geneesheer-specialist in de pediatrie of de geneesheer-specialist
in de pneumologie, verbonden aan een erkend referentiecentrum op het
gebied van mucoviscidose, maakt ter attentie van de adviserend
geneesheer een omstandig verslag waarin wordt aangetoond dat aan
de voorwaarden vermeld in a), hierboven, is voldaan en voegt bij zijn
rapport het protocol van een recent plethysmografisch onderzoek,
evenals, bij de eerste aanvraag, een attest waarin hij er zich toe verbindt
een nieuw plethysmografisch onderzoek uit te voeren tijdens de
6e maand na de aanvang van de behandeling, en de behandeling te
stoppen indien dit onderzoek aantoont dat de ESW (beste resultaat van
3 proeven) lager is aan de startwaarde.

e) Op basis van die gegevens reikt de adviserend geneesheer aan de
rechthebbende, voor elke verpakking waarvoor toestemming is ver-
leend, de machtiging uit waarvan het model onder « c » van bijlage III
van dit besluit is vastgesteld en waarvan de geldigheidsduur tot
maximum 12 maanden is beperkt.

f) Deze machtigingen tot terugbetaling kunnen worden verlengd
voor hernieuwbare periodes van 12 maanden, telkens op basis van een
gemotiveerde aanvraag van de geneesheer-specialist hierboven bedoeld,
die bij de eerste aanvraag tot hernieuwing, bij zijn verslag het protocol
van de plethysmografisch onderzoek voegt, bedoeld in de punt b).

g) Betrokken specialiteit :

5) ajouter un § 263 rédigé comme suit :

§ 263. a) La spécialité mentionnée au point g) ne fait l’objet d’un
remboursement que si elle est administrée pour le traitement d’une
infection chronique par du Pseudomonas aeruginosa chez un bénéficiaire
âgé de 6 ans ou plus, atteint de mucoviscidose, et présentant, à
l’initiation du traitement, un VEMS égal ou supérieur à 25 % et inférieur
à 75 % de la valeur théorique basée sur l’âge, le sexe et la taille.

b) Le remboursement est accordé pour autant que le médecin
spécialiste visé au point d) ci-dessous s’engage à arrêter le traitement si
un nouvel examen pléthysmographique, réalisé au cours du 6e mois
après l’initiation du traitement, montre que le VEMS (le meilleur
résultat de 3 épreuves) est inférieur au VEMS de départ.

c) Le remboursement est limité à un maximum de 6 conditionne-
ments de 56 ampoules par période de 12 mois.

d) Le médecin spécialiste en pédiatrie ou en pneumologie, attaché à
un Centre de référence reconnu en matière de mucoviscidose, établit à
l’intention du médecin-conseil un rapport circonstancié démontrant
que les conditions visées au point a) ci-dessus sont remplies, et joint à
son rapport le protocole d’un examen pléthysmographique récent, ainsi
que, lors de la première demande, une attestation dans laquelle il
s’engage à réaliser un nouvel examen pléthysmographique au cours du
6ème mois après l’initiation du traitement, et à arrêter le traitement si,
lors de cet examen, le VEMS (le meilleur résultat de 3 épreuves) est
inférieur au VEMS de départ.

e) Sur base de ces éléments, le médecin conseil délivre au bénéficiaire,
pour chaque conditionnement autorisé, l’attestation dont le modèle est
fixé sous « c » de l’annexe III du présent arrêté et dont la durée de
validité est limitée à un maximum de 12 mois.

f) Ces autorisations peuvent être prolongées par périodes renouve-
lables de 12 mois sur base chaque fois d’une demande motivée du
médecin spécialiste visé ci-dessus, qui, lors de la première demande de
prolongation, joint à sa demande le protocole de l’examen pléthysmo-
graphique visé au point b).

g) Spécialité concernée :
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Art. 2. In bijlage II van hetzelfde besluit, onder rubriek XV.1., punt 8
vervangen door het volgende, luidende : « substitutiebehandeling voor
sterke opioïdverslaving. – Vergoedingsgroep B-148 ».

Art. 3. Dit besluit treedt in werking de eerste dag van de maand die
volgt op het verstrijken van een termijn van tien dagen die ingaat de
dag na zijn bekendmaking in het Belgisch Staatsblad.

Brussel, 7 juli 2003.

F. VANDENBROUCKE

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST
SOCIALE ZEKERHEID

[2003/22730]N. 2003 — 2875

7 MEI 2003. — Besluit van het Beheerscomité tot vaststelling van de
personeelsformatie van de Rijksdienst voor jaarlijkse vakantie

Het Beheerscomité,

Gelet op het koninklijk besluit van 3 april 1997 houdende maatrege-
len met het oog op de responsabilisering van de openbare instellingen
van sociale zekerheid, met toepassing van artikel 47 van de wet van
26 juli 1996 tot modernisering van de sociale zekerheid en tot
vrijwaring van de leefbaarheid van de wettelijke pensioenstelsels;

Gelet op het koninklijk besluit van 8 april 2002 tot goedkeuring van
de eerste bestuursovereenkomst van de Rijksdienst voor jaarlijkse
vakantie en betreffende de vaststelling van de maatregelen tot rang-
schikking van bedoelde Rijksdienst bij de openbare instellingen van
sociale zekerheid, bekendgemaakt in het Belgisch Staatsblad van
4 juni 2002;

Gelet op het met redenen omkleed advies van het basisoverlegcomité
van de Rijksdienst voor jaarlijkse vakantie, gegeven op 14 februari 2003;

Gelet op de akkoordverklaring van de Regeringscommissaris van de
Rijksdienst voor jaarlijkse vakantie, vertegenwoordigend de Minister
van Financiën, gegeven op 24 april 2003;

Beraadslagende in zijn vergadering van 7 mei 2003,

Besluit :

Artikel 1. § 1. De personeelsformatie van de Rijksdienst voor
jaarlijkse vakantie wordt als volgt vastgesteld :

Administratief personeel

Niveau 1
Administrateur-generaal ......................................................................... 1
Adjunct-administrateur-generaal .......................................................... 1
Adviseur-generaal .................................................................................... 2
Adviseur .................................................................................................... 6
Sociaal-inspecteur-directeur ................................................................... 1
Informaticus-directeur ............................................................................. 1
Informaticus .............................................................................................. 5
Adjunct-adviseur .................................................................................... 17
Sociaal inspecteur ..................................................................................... 6
Vertaler-revisor ......................................................................................... 1

Niveau B
Administratief deskundige ..................................................................... 4
Technisch deskundige ............................................................................ 11
ICT-deskundige ........................................................................................ 6

Niveau C
Administratief assistent ....................................................................... 116

Niveau D

Administratief medewerker ............................................................... 102

Art. 2. A l’annexe II du même arrêté, à la rubrique XV.1., remplacer
le point 8 par le suivant, libellé comme suit : « substitution de la
pharmacodépendance majeure aux opiacés. – Groupe de rembourse-
ment B-148 ».

Art. 3. Le présent arrêté entre en vigueur le premier jour du mois
qui suit l’expiration d’un délai de dix jours prenant cours le jour suivant
sa publication au Moniteur Belge.

Bruxelles, le 7 juillet 2003.

F. VANDENBROUCKE

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[2003/22730]F. 2003 — 2875

7 MAI 2003. — Arrêté du Comité de gestion fixant le cadre organique
de l’Office national des Vacances annuelles

Le Comité de gestion,

Vu l’arrêté royal du 3 avril 1997 portant des mesures en vue de la
responsabilisation des institutions publiques de sécurité sociale, en
application de l’article 47 de la loi du 26 juillet 1996 portant
modernisation de la sécurité sociale et assurant la viabilité des régimes
légaux des pensions;

Vu l’arrêté du 8 avril 2002 portant approbation du premier contrat
d’administration de l’Office national des vacances annuelles et fixant
des mesures en vue du classement de cet Office parmi les institutions
publiques de sécurité sociale, publié au Moniteur belge du 4 juin 2002;

Vu l’avis du Comité de concertation de base de l’Office national des
Vacances annuelles, donné le 14 février 2003;

Vu l’avis du commissaire du gouvernement de l’Office national des
Vacances annuelles, représentant le Ministre des Finances, donné le
24 avril 2003;

Délibérant en sa séance du 7 mai 2003,

Arrête :

Article 1er. § 1er. Le cadre organique de l’Office national des
Vacances annuelles est fixé comme suit :

Personnel administratif

Niveau 1
Administrateur général ........................................................................... 1
Administrateur général adjoint ............................................................. 1
Conseiller général .................................................................................... 2
Conseiller ................................................................................................... 6
Inspecteur social-directeur ...................................................................... 1
Informaticien-directeur ............................................................................ 1
Informaticien ............................................................................................. 5
Conseiller adjoint ................................................................................... 17
Inspecteur sociale ..................................................................................... 6
Traducteur-réviseur .................................................................................. 1

Niveau B
Expert administratif ................................................................................. 4
Expert technique ..................................................................................... 11
Expert ICT ................................................................................................. 6

Niveau C
Assistant administratif ........................................................................ 116

Niveau D

Collaborateur administratif ................................................................ 102
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